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— A Magyarság tudósítójától — 
Hajnali pára lágy szintengeréből tisz­

tán, finoman emelkednek odalenn a vá­
ros kupolái. A templomok tornyán 
aranysüveget, reggeli glóriát visel a 
Megváltó keresztje. Éts idefönn, a rózsák j 
hegyén egy pacsirta énekel édesen, bó- | 
dnltan, mámoros boldogságban az i 
öreg turbó félholdján. Az egyetlen fél- j 
hordás templomon, amely rózsával fu­
tott feketo falával megmaradt idefönn, 
rejtezve, bújva a kertek között, olasz 
loggiák, csarnokok, árnyas zöld pergo­
lák rejtekében. A rózsák atyjának sir- 
kápolnája épségben áll, olyan egysze­
rűen és hallgatagon, ahogyan ittmaradt 
Ali Mustafa budai basa idejéből. Néma 
kis udvar, zöldbeborult árkád öleli kö­
rül, pogány görög szobrok kíváncsian 
néznek le rá és a mély, finom, bölcs 
csöndességbe nem hat el a város izzadt 
tülkölése. A félholdra állva kis pogány 
énekes dalol és a türbé ablaka lonccal, 
folyondárral, futórózsával födve, félig 
nyitva van, hogy a kegyes és szelíd. Gül 
Baba hallgassa a reggeli éneket. Hiszen 
az a kis madár az ő madarának az élő 
utóda! És ugyanazt a dalt dalolja, ame­
lyet ő hallgatott ezen a helyen, mikor ! 
hajnalodott a kertben és magasan tün­
dökölt még a hold sarlója Buda fölött. 
A rózsák már sokszázszor lehullottak a 
porba azóta, de az ő rózsáinak illatos 
porából termett megint rózsa, harmatos, 
élő és az uj rózsák most bekandikálnak 
hüs lakába hozzá és illatoznak neki.

. . . Egymásután érkeznek. Törökök, 
bosnyákók, arabok, mind egyhitüek Mo­
hamedben. Mert mig odalenn sorra 
szólalnak a tornyokban a keresztény 
harangok, hirdetve a reggelt, megvir­
radt nekik is Kurban Beiram nagy ün­
nepe. Az áldozati ünnep, mikor kecskét 
kell áldozni Mohamed tiszteletére, ki- 
nek-kinek módja szerint és adni kell be­
lőle húst minden szegénynek a Korán 
szent szava szerint, igazhivönek és hi­
tetlennek egyformán. Jönnek Buda és 
Pest törökjei és ősi szokás szerint üd­
vözlők egymást, kezüket homlokukhoz, 
ajkukhoz es szivükhöz emelve. Sokan 
jobbról és balról arcukat érintik össze. 
Azután odamennek a csobogó vízhez, 
megmossák kezüket és lábukat, ha pedig 
nem fezt, hanem kalapot viseltek, úgy 
fehér zsebkendőből kötnek turbánt a 
fejükre. Egyenként bemennek a türbé- 
be, törekösen letérdelnek és sarkukra 
vi&szahajló testtel, fölfelé nyitott te­
nyérrel halk imát mondanak a szent i

dervis fából faragott turbánnal ékesi- * 
tett koporsója előtt.

Negyven-ötven ember. Negyven-ötven­
féle típus és sors. Kemény areélü kis- 
ázsiai török, fekete bajusszal, sűrű szem­
öldök függönye mögül villogó ójfekete 
szemmel. Szálas anatóliai, szikár, fana­
tikus állu, nagyesontu albán. Duzzadt-

száju kis arab szőnyegkereskedő, a leg­
elegánsabb burberry-ruhában, selyem­
inggel. Szegény inesterlegóny. öreg cu­
korkaárus. Karcsú fiatal diák. Minden­
féle rend és rang. De mind ismerik egy­
mást. Mind testvérek ennek a kietlen, 
nagy, izzadó, idegen városnak különböző 
sarkában. Többen közülük magyar fele­
ségükkel jönnek. Ezek már megteleped­
tek itt és magyarul beszélnek. De az 
ősi valláshoz való hűségben Ázsiához és 
ozmán eredetükhöz való hűségük él. Az 
a félelmetes óriás, aki most bejön a tö­
rékeny kis magyar párjával, hiába vi­
sel modern ruhát és zöld vadászkalapot, 
olyan ő, mint egy ittfelejtett, elátkozott 
régi janicsár. Az asszony elveszi a ka­
lapját és odaadja neki a fehér kendőt, 
hogy turbánt csináljon belőle. Most ele­
gáns diák érkezik. Kékszemü, sugárzó- 

| arcú, szép magyar urileány kiséri. A 
kislány ottmarad az árkád alatt, a diák 
sótapálcáját, kalapját őrzi és illetődve 
nézi, hogyan változik át egyszerre az 
udvarié ja pesti fiatalemberből önfeledt, 
hivő ázsiaivá.

•
Abdul Latif effendí, a főpap, leterit- 

teti a tarka, pompás imaszőnyegeket. Le­
teszik a gyöngyházzal rakott könyv­
zsámolyt, rá a poinpáskötésü szentköny­
vet. A pap, — testén fekete kaftán, 
tarka selyem mellény, fején fehér tur­
bán, int a híveknek. Már mindenki 
levetette a cipőjét és szép sorjában le­
ülnek a pappal szemben, napkeletnek 
fordulva. Törökösen ülnek. Az effendi 
prédikációt mond, miközben megérkezik 
M in i t  bey, a török kormány főkonzula,

Marun bey és Eigel effendi kíséretében. 
Égj szolga értékes szőnyegeket hoz 
eléjük és ők is levetve sarujukat, leül­
nek, miközben az előkelő ur hangosán 
raköszönt a papra:

— Szülém eleitcum efendim . . .
Balra ül tőlük éppen Topcsagics Mu- 

jaga, a hatalmas szál hosnyák koesmá- 
ros, — Csgcso b á csi, aki frakkban es 
fezben ül a szőnj egen. , .

Most vége a prédikációnak és Abdul 
Latif elkezdi az imát. Sajátságos torok­
hangon énekel, elnyújtva, fájdalmas, 
siránkozó, idegen dallamot és vele éne­

kel halkan, félelmesen éa megnázósm  *  
gyülekezet A testük, ahogyan sarkú im  
visszahalló ülésben imádkoznak, ritmi­
kusan r  inga ni kezd, majd hirtelen arcra 
borulnak, mind egyszerre elnémulnak 
egy percre. Ilyenkor M o h a m m e d  nevét 
kiálltják előbb, hogy riadtan, gyors 
mozdulattal érintse a földet homlokuk. 
Azután hirtelen felállnak. Nyitott te­
nyerükkel némán állnak, csak a pap 
ajka mormol imát. A csönd olyan töret­
len, mint egy kripta mélyén. Most hir­
telen a fülükhöz emelik a hüvelykuj­
jukat, kifelé fordított tenyérrel és több­
ször egymásután hörög, dördül ki belő­
lük félelmes, önfeledt alázattal, harcia­
sán és hittel:

Allah elcber . . .  A llah elet je r .
Az egyik törők, a gyülekezet közepén, 

énekelni kezd. Félig recitálva, nyújtott 
melódiákkal váltakozva mondja a 
szárát. Egyszerű ember, csontos olaj­
barna arc, lecsüngő bajusz, mélyen égő 
szem, sasorr. Mint egy régi fanatikus 
harcosa Mohamed hitének. Az asszonya



nézi és hallgatja az imát, kunsági 
magyar menyecske, ott áll az árkádok 
alatt. — Talán igy nézett az ősanyja is, 
ilyen hű magyar asszonyszemmel ennek 
a töröknek az ősapjára ezelőtt négy­
száz évvel, a Duna—Tisza közém A töb­
biek mind, mind énekelnek halkan vele 
és hajlonganak, gyakran leborulnak éa 
mind más-más sorsnak, urak és parasz­
tok, intellektüelek és napszámosok, dri- 
nápolyiak és angoraiak, Smirnából és 
Bagdadból valók. A szemük titokzatos 
tüzekben ég, a testük fanatikus trance- 

| bán rándul meg, önfeledtek, igazak éa 
boldogok. Már lefoszlott róluk Európa 
és Pest, már együtt vannak mind, mindj 
az ázsiai hazában és mialatt mormolják 
valami harcias áhítattal, félelmetes, ko- 

I mór, elszánt zenével a  rejtelmes szent 
igét, amely nekünk idegen, évszázadok 
útját teszik meg az imán át, lerázták 
magukról a wta-t és eltépik a mérföl­
dek bilincseit. A nagy ozmán dicsőség 
évszázadai élnek ebben az önfeledt imá- 

, bán, ebben a félelmetesen szép ősi szer- 
I tartásban és mintha á nyári reggelben, 
megjelennék előttük a karcsú minare­
tek látomása, mesés délibáb, mesék ezer­
egyéjszakái szivárványa . . ,

Vége. Fölhúzzák a cipőt, odamennek 
a papjukhoz és egymáshoz egyenként, 
odamennek a főkonzulihoz és illedelme­
sen boldog ünnepet kivánnak.

— Bairaminise tebrihederin . . .
Boldog legyen ünneped... A főkonzul, 

aki excellencíás címet visel, szívélyesen 
kezet ráz mindenkivel, Ahául Latif eí- 
íendí is. Csupa nyílt, kedves, tisztessé­
ges arc. Az ünnep számukra valóban az. 
És a jókívánság is az, valóbah az.

A gyülekezetből most kiválik egy 
ember, aki a magyar nemzeti hadsereg 
egyenruháját viseli. Odajön, hozzánk, 
mert régi ismerősünk. Ademovics Méh-> 
med magyar királyi törzsőrmester, aki 
a gyékényes! »határon« teljesít szolgá­
latot. Derék magyar altiszt ez a barna- 
képű bosnyak. aki azért mégis jó moz­
izni maradt, ö t órát utazott vasúton 
az éjjel, most megint utazhat öt 
órát visszafelé, csak azért, hogy ezen az 
ünnepen itt legyen. Valaki meghallja, 
hogy bosnyák és megkérdezi tőle, hogy 
szerbül beszél-e?

1— Srbski govorit,
Elvörösödik és tiltakozva mondja:

— Hrvatski govori!
Azután magyarul folytatja:
— Hiába mondják a tisztelt urak, 

hogy egy nyelv az! Én mégis csak azt

Í mondom, bogy én nem szerbül, hanem 
g horvátul tudok. Én mehettem volna a  

3 »győztes« jugoszlávokhoz, de csak in- 
* kább ittmaradtam »legyőzött« magyar­

nak. Hej! — teszi hozzá és megvillan 
fekete szeme — tartsunk csak össze a 
törökökkel, majd szaladnak azok még 
előlünk!

Azután katonásan tiszteleg és máf 
megy a vasútra, utazik vissza Gyeké»


